
CBC Slingcross®

Einwegvenenstauer
Single-use tourniquet

Made in Germany
Intern. patents

GB2010006M 
Stand / As of 2025-10
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Hinweis 
Diese Gebrauchsanweisung 
gilt für alle CBC Slingcross® 
Einweg-Venenstauer 
und baugleiche Derivate. 
(Artikelnummer: 521003...) 

Note
These operating instructions 
are valid for all CBC Sling-
cross® single-use tourniquets 
and products identical in con-
struction. (REF No. 521003...
Bestandteile
Components

Zweckbestimmung
Medizinisches Hilfsmittel 
für den vorübergehenden 
Gebrauch,  
um Druck auf periphere Blutge-
fäße auszuüben. 
Purpose
Medical device for temporary use 
to apply pressure to peripheral 
blood vessels.   

Gegenanzeigen
Keine
Contraindications/side 
effects:
None

Patientenzielgruppe:  
Keine Einschränkungen
Target group of patients: 
No restrictions

Anwender:  
Die Anwendung darf nur 
durch entsprechend ausgebil-
detes Fachpersonal erfolgen

Users:  
Only appropriately trained  
and qualified staff may apply 
the product.
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Alle im Zusammenhang mit 
dem Produkt aufgetretenen 
schwerwiegenden Vorfälle 
sind dem Hersteller und 
der zuständigen nationalen 
Behörde zu melden.

Any servere incident that oc-
cures in connection with the 
product shall be reported to 
the manufacturer ans the re-
sponsible national authority.

Kimetec GmbH
Dornierstr. 27 
71254 Ditzingen
Germany
www.kimetec.de
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Anwendung:
Prüfen Sie das Produkt vor jeder 
Anwendung auf äußerliche 
Beschädigungen und Funkti-
onstüchtigkeit. Bei Defekten 
oder Fehlfunktionen darf das 
Produkt nicht weiter verwendet 
werden.
Application
Prior to using the product 
always check it for external 
damage and proper work-
ing. Do not use the product 
in case of faults or faulty 
functions.

Conformity mark according 
to Regulation (EU) 2017/745

Do not use again after use to 
avoid cross- contaminatio and 
dispose of in accordance with 
regulations.

Medical devive

Unbedruckte Seite zum Arm 
des Patienten.
Place unprinted side on the 
patient‘s arm.

Straff um den Arm legen und 
im Klettbereich fixieren.
Place strap tightly around the 
arm and attach in the 
velcroed® area.

Zum Lösen einfach ziehen.
Simply pull to release the 
strap.


